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See the notice on TED website

526419-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de TI: consultoria, desenvolvimento de software, Internet e apoio – 
Rahmenvereinbarung Erstellung und Betrieb eines KI-Systems für Geflüchtete sowie 
Weiterentwicklungen
OJ S 145/2026 30/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: AWO Kreisverband Berlin-Mitte e.V.
Correio eletrónico: vergabe@bho-legal.com
Forma jurídica do adquirente: Grupo de autoridades públicas
Atividade da autoridade adjudicante: Proteção social

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Rahmenvereinbarung Erstellung und Betrieb eines KI-Systems für Geflüchtete sowie 
Weiterentwicklungen
Descrição: Im Rahmen einer Rahmenvereinbarung soll ein Auftragnehmer ein KI-gestütztes 
System für den Geflüchtetenbereich entwickeln, einführen und betreiben, das Menschen im 
Ankommensprozess niedrigschwellig unterstützt, deren Selbstständigkeit fördert und 
gleichzeitig die Mitarbeitenden entlastet. Das KI-System soll als Pilotprojekt in einer 
Geflüchtetenunterkunft mit ca. 1.300 Bewohner*innen eingeführt werden. Wir gehen davon 
aus, dass ca. zwei Drittel der Menschen die Anwendung nutzen werden. Perspektivisch hat 
der AWO Kreisverband Berlin-Mitte e.V. noch weitere Unterkünfte sowie mobile Beratung, so 
dass es ca. 6.500 Geflüchtete umfasst, wovon wieder von zwei Dritteln Nutzer*innen 
ausgegangen werden kann. Mit dem Zuschlag erfolgt als Abruf aus der Rahmenvereinbarung 
der Auftrag zur Entwicklung des KI-Systems zur Verwendung in drei Use Cases und mit 
weiteren Pflichtfunktionen. Weitere Abrufe zur Weiterentwicklung des KI-Systems können 
erfolgen - es besteht kein Anspruch auf weitere Abrufe nach dem mit dem Zuschlag erfolgten 
Abruf.
Identificador do procedimento: d4558a2b-e3d1-465a-bfb4-d6e52cb0d986
Identificador interno: AWO KV Berlin_00_26_JM
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72000000 Serviços de TI: consultoria, desenvolvimento de 
software, Internet e apoio

2.1.2.  Local de execução
Em qualquer local

2.1.3.  Valor
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Valor estimado, sem IVA: 350 000,00 EUR
Valor máximo do acordo-quadro: 500 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YVXMGKB#
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Mit Abgabe des Teilnahmeantrags oder des Angebots erklärt der Bewerber/ Bieter 
grundsätzlich, dass folgende Aussagen auf ihn zutreffen: 14.1 Umstände, die nach § 123 
GWB zum Ausschluss führen können, liegen nicht vor. 14.2 Umstände, die nach § 124 GWB 
zum Ausschluss führen können, liegen nicht vor. 14.3 Umstände, die nach Artikel 5k der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der aktuellen Fassung zum Ausschluss führen können, 
liegen nicht vor. 14.4 Umstände, die nach § 19 MiLoG zum Ausschluss führen können, liegen 
nicht vor. 14.5 Umstände, die nach § 21 AentG zum Ausschluss führen können, liegen nicht 
vor. 14.6 Umstände, die nach § 98c AufenthG zum Ausschluss führen können, liegen nicht 
vor. 14.7 Umstände, die nach § 21 SchwarzArbG zum Ausschluss führen können, liegen nicht 
vor. 14.8 Umstände die nach § 22 LkSG zum Ausschluss führen können, liegen nicht vor. 14.9 
Umstände die nach § 14 BTTG zum Ausschluss führen können, liegen nicht vor. Kann das 
Unternehmen dies nicht erklären, hat es auf einer eigenen Anlage darzustellen, warum die 
Erklärung nicht möglich war und welche Maßnahmen getroffen wurden, die bei einer 
Entscheidung über die Notwendigkeit eines Ausschlusses zu berücksichtigen wären (insb. 
Selbstreinigung).

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Rahmenvereinbarung Erstellung und Betrieb eines KI-Systems für Geflüchtete sowie 
Weiterentwicklungen
Descrição: Im Rahmen einer Rahmenvereinbarung soll ein Auftragnehmer ein KI-gestütztes 
System für den Geflüchtetenbereich entwickeln, einführen und betreiben, das Menschen im 
Ankommensprozess niedrigschwellig unterstützt, deren Selbstständigkeit fördert und 
gleichzeitig die Mitarbeitenden entlastet. Das KI-System soll als Pilotprojekt in einer 
Geflüchtetenunterkunft mit ca. 1.300 Bewohner*innen eingeführt werden. Wir gehen davon 
aus, dass ca. zwei Drittel der Menschen die Anwendung nutzen werden. Perspektivisch hat 
der AWO Kreisverband Berlin-Mitte e.V. noch weitere Unterkünfte sowie mobile Beratung, so 
dass es ca. 6.500 Geflüchtete umfasst, wovon wieder von zwei Dritteln Nutzer*innen 
ausgegangen werden kann. Mit dem Zuschlag erfolgt als Abruf aus der Rahmenvereinbarung 
der Auftrag zur Entwicklung des KI-Systems zur Verwendung in drei Use Cases und mit 
weiteren Pflichtfunktionen. Weitere Abrufe zur Weiterentwicklung des KI-Systems können 
erfolgen - es besteht kein Anspruch auf weitere Abrufe nach dem mit dem Zuschlag erfolgten 
Abruf.
Identificador interno: AWO KV Berlin_00_26_JM

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
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Classificação principal (cpv): 72000000 Serviços de TI: consultoria, desenvolvimento de 
software, Internet e apoio

5.1.2.  Local de execução
Em qualquer local

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2026
Data de fim da duração: 31/12/2028

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Redução dos impactos ambientais
Descrição: Auf Leistungen vor Ort wird weitestgehend verzichtet.
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: Outros

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento médio anual específico
Descrição do critério de seleção: Mindestanforderungen: Der Gesamtumsatz im 
Tätigkeitsbereich des Auftrags (Softwareentwicklung) in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren liegt durchschnittlich bei über 500.000 EUR (netto).

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Mindestanforderungen: Das Unternehmen hatte im letzten 
Jahr durchschnittlich mindestens 8 Beschäftigte (Vollzeitäquivalente) im projektrelevanten 
Umfeld (im Umfeld Software-Entwicklung eingesetztes Personal inkl. Projektleitung, Software-
Entwicklung, UX-Design).

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Mindestanforderungen: Es ist mittels Referenzen 
nachzuweisen, dass innerhalb der letzten drei Jahre in mindestens drei Aufträgen Leistungen 
erbracht wurden, die in Art und Umfang mit den vom Auftragnehmer erwarteten Leistungen 
vergleichbar sind. Bewertung: Es erfolgt eine Bewerberbegrenzung. Es werden mindestens 
drei Bewerber zur Angebotsabgabe aufgefordert. Der Auftraggeber ist frei zu entscheiden, wie 
viele geeignete Bewerber er über die Mindestzahl von drei zum Bieterwettbewerb zulässt. Die 
Rangbildung erfolgt anhand der Unternehmensreferenzen. Es werden nur die ersten drei vom 
Unternehmen angegeben Referenzen gewertet. Die Bewertung erfolgt nach folgendem 
Maßstab: 1 BP: Insgesamt ähneln sich die Herausforderungen in den angegebenen 
Unternehmensreferenzen mit den Herausforderungen der ausgeschriebenen 
Rahmenvereinbarung noch ausreichend. 2. BP: Insgesamt ähneln sich die Herausforderungen 
in den angegebenen Unternehmensreferenzen mit den Herausforderungen der 
ausgeschriebenen Rahmenvereinbarung mehr als noch ausreichend. 3 BP: Insgesamt ähneln 
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sich die Herausforderungen in den angegebenen Unternehmensreferenzen mit den 
Herausforderungen der ausgeschriebenen Rahmenvereinbarung stark. 4. BP: Insgesamt 
ähneln sich die Herausforderungen in den angegebenen Unternehmensreferenzen mit den 
Herausforderungen der ausgeschriebenen Rahmenvereinbarung sehr stark.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (percentagem, valor exato): 100,00
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados
O adquirente reserva-se o direito de adjudicar o contrato com base nas propostas iniciais, 
sem quaisquer negociações

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 16/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVXMGKB
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Die Kommunikation findet ausschließlich über die Vergabeplattform statt.
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVXMGKB

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVXMGKB
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 28/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderungen sind nach § 56 VgV zulässig.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: § 128 Abs. 1 GWB ist zu beachten.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVXMGKB/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVXMGKB/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVXMGKB
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVXMGKB
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Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Berilin
Informações sobre os prazos de recurso: Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit mehr 
als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB). Ein Nachprüfungsantrag 
ist zudem unzulässig, wenn der Zuschlag erfolgt ist, bevor die Vergabekammer den 
Auftraggeber über den Antrag auf Nachprüfung informiert hat (§§ 168 Abs. 2 Satz 1, 169 Abs. 
1 GWB). Die Zuschlagserteilung erfolgt 10 Kalendertage nach Absendung der beabsichtigten 
Zuschlagserteilung an die unterlegenen Bieter gem. § 134 Abs. 2 GWB. Die Frist beginnt am 
Tag nach der Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs 
beim betroffenen Bieter kommt es nicht an. Die Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt 
ferner voraus, dass die geltend gemachten Vergabeverstöße 10 Kalendertage nach Kenntnis 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt wurden (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB). Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, müssen 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 2 
GWB). Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar 
sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 3 GWB). Auf die 
prozessualen Vorschriften der §§ 160 ff. GWB wird außerdem hingewiesen. Die 
Unwirksamkeit des öffentlichen Auftrags wegen eines Verstoßes gegen § 134 GWB kann 
gemäß § 135 Abs. 2 S. 1 GWB i.V.m. § 135 Abs. 1 Nr. 1 GWB nur festgestellt werden, wenn 
sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der 
betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des 
Vertrags, jedoch nicht später als 6 Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. 
Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt 
gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: AWO 
Kreisverband Berlin-Mitte e.V.
Organização que recebe pedidos de participação: AWO Kreisverband Berlin-Mitte e.V.

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: AWO Kreisverband Berlin-Mitte e.V.
Número de registo: VR 10713 B
Endereço postal: Hochstädter Str. 1
Cidade: Berlin
Código postal: 13347
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabe@bho-legal.com
Telefone: 000
Endereço Internet: https://awo-mitte.de/
Funções desta organização: 
Adquirente

mailto:vergabe@bho-legal.com
https://awo-mitte.de/
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Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Berilin
Número de registo: 11-1300000V00-74
Endereço postal: Martin-Luther-Str. 105
Cidade: Berlin
Código postal: 10825
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@senweb.berlin.de
Endereço Internet: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: fe87567b-5a1d-412d-b4af-395aee42b271  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 28/07/2026 15:59:42 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 526419-2026
N.º de edição do JO S: 145/2026
Data de publicação: 30/07/2026
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